Nr. 19. 


= mtióje Beilage 


gunt 


freisblatt, Amtlidhes Jegan fit den unter deutiher 


Abgeiandt von der Jeutihen Stantsdtudetej Warihan 
am 22. Sltobec 1917. 


Jupaltsaugabe: 


. Polizeiverordnung Uber den Berfehr nit Butter. 


106. Polizeiverordnung über die Betimpfung von Snfettione: 
frantheiten 
107 


. Gefeftenerordnuug. 


147 — 
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Nr. 19. 


Urzędowy dodatek 


Gazety powiatowej. 
Urzędowy Organ dla tej części Powiatu Często- 
chowskiego, która jest pod Zarządem Niemieckim. 
Wysłany przez Niemiecką Drukarnię rządawą w Warszawie 

d, 22 października 1917 r. 


Treść numeru: 


. Rozporząlzenie polteyjne dotyczące przewozu masła 

. Rozporządzenie policyjue dotyczące zwalczania cho 
rób zakaźnych. 

. Ustawa o drożdżach. 


105. 


Polizeiverordnung 
über den Becfefe mit Butter, 


Auf Grund der Berordnung Nr. 231 yom 16. Dezember 
1916 (Berowdnungśblatt Nr. 58 Seite 116) bojtinune ið Hier- 
mit folgendes: 


Soi 

n dem Gebiete umiajjend die Rreije Wielun, Kalif, 
Turel, Sieradz, fonin=Slupca, Kolo, WBłoclawel-Niejzawa, 
Qipno-Rypin darf Butter zum Brede der Ausfuhr nur dutch 
die Amtliche Handelsjtelfe Kalifh angefauft werden. Qm 
Nebrigen wird die Ausfuhr von Butter über die Grenzen 
bieleg Gebietes verboten. 

$ 2. 

Der Werfefr mit Butter innerhalb des im § 1 nicht 
genannten Gebietes des Generalgonbernements Warjejnu 
bleibt von jeder Bejchrdntung frei. 

Saa: 

Bmviderfand(ungen gegen die Vorfchriften Diejer Ber- 
prdnung werden mit Geldftraje biS yı 10000 Marti, oder 
mit Freiheiteftrafe Hi3 zu 6 Woten Gejingniś oder Daft 
geahndet. An Stelle von niht beizutveibenden Gehftrafen 
tritt entjprechende Breiheitsftrafe. Hierbei ift ein Betrag von 
I bia 150 Wart einer eintägigen Freiheitaftrafe gleich- 
juachten, À 

Augerdem wird Butter, die entgegen den obigen Vor- 
jegrifteu auBgejührt wird, oder ausführen berjucht wird, 
vpne Entfchidigung eingezogen, auch für den Fall, Dag fie 
dem Täter oder einem Zetlnefmer nicht gehört. 

§ 4. 
Dieje Berordnung tritt am 10. Cftøber 1917 in Rrajt. 
Warjehau, den 2. Oftober 1917, 
Der Berwaltungsdhef 
beim Generalgonvernement Wava, 
491018 
bon Born=galloi8. 


106. 


Bolizeiderorbniung. 
über die Bełimpjung bon Jnfeftionstranfheiten. 


Auf Grund Der Berordnung des Herrn Oberbejehi3= 
baberg Oft vom 22. 3. 15 (B. BL der Raiferlich Deutfchen 
Berwaltung in Polen Nr. 2) in Berbiung mit den Ber- 


m aaa e I A ae a e — 


105. 


Rozporządzenie policyjne 
dotyczące przewozu masła. 


Na mocy rozporządzenia Nr. 231 z dnia 16 grudnia 
1916 r. (Dz. Rozp. Nr. 58, str. 116) postanawiam co na 
stępuje: 

S 1. 

W obszarze obejmującym powiaty: Wieluński, Kali 
sko-Turecki, Sieradzki, Konińsko-Słupecki, Kolski, Wło- 
cławsko-Nieszawski, Lipnowsko-Rypiński prawo zakupy- 
wania masła w celu wywozu przysługuje li tylko urzędo- 
wemu oddziałowi handlowemu w Kaliszu. Pozatym wy: 
wóz masła poza granice tego obszaru jest zabroniony. 


8 2. 


Przewóz masła w obszarze Jenerał-Gubernatorstwa 
Warszawskiego nie wyszczególnionym w $ 1 jest wolny 
od wszelkiego ograniczenia. 


3 5 

Wykroczenia przeciwko przepisom niniejszego rozpo- 
rządzenia tędąa karane grzywną do 10000 marek lub karą 
pozbawienia wolności do 6 tygodni więzienia lub aresztu. 
W razie niemożności Ściągnięcia kary pieniężnej wyznacza 
się odpowiednią karę pozbawienia wolności, przyczem 
kwota od 1—150 marek równa się karze jednodniowego 
pozbawienia wolności. 

Prócz tego masło, które wbrew powyższym przepi. 
som zostało wywiezione, lub które wywieść usiłowano, 
podlega, , konfiskacie chociażby nie należało do sprawcy 
lub uczestnika. 


8 4. 
Niniejsze rozporządzenie nabiera mocy obowiązujacej 
dnia 10 października 1917 r. 


Warszawa, dnia 2 października 1917 r. 
Szef Administracji 


przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskim 


1699/17] w zast. von Born-Falłois. 


106. 


Rozporządzenie policyjne 
dotyczące zwalczania chorób zakaźnych. 


Na mocy rozporządzenia Naczelnego Wodza na 
Wschodzie z dnia 22 marca 1915 r. (Dz. Rozp. Cesarsko- 
Niemieckiego Zarządu w Polsce Nr. 2) łącznie z rozporzą 


— akwa 


orbnungen des Herrn Genetalgouberneurg vom 8. 9. 15 
(B. BL Nr. 2) und bom 16. 12, 16 (B. BL Ne. 58) erlaffe 
ij in Ausführung der Bewrdnung über Die Anzeigepflicht 
bet Jnfefttonstrantheiten (B. BL Nr. 12 Ziffer 18) für den 
Umfang des Generalgouternementa Warichau jolgende Po- 
Mzeiberordnung. 


$ 1. 


Dem beamteten Arzt ift tn allen Fallen von Jniettion3= 


frantfeiten der Zutritt zu den Kranten oder zur Leithe und 
die Vornahme der erforderlichen WUnterfuhHungen ju geftatten. 


Sie, 


Bei famitdtapolizeilichen Ermittelungen des beamteten | 


Arztes darf von den befragten Perjonen die Mustunft nicht 
verweigert noch wifentlih unrichtige Angaben gemacht 
werden. 


$ 3. 


Den bon Dem beamteten Arat bei Gefahr im Vetzuge i 


vorläufig getroffenen Anordnungen und den endgültigen 
Magnafmen der Roliąetbeńórde haben die Netrojienen Folge 
yu feijten, 


§ 4. 


Rledungójtuche, Qeimväfhe, Bettzeng oder Joujtige be- | 


wegliche Gegenjtande, fitr Die eine Deśinfefhion amtlich an- 
geordnet ift, dürfen vor Alusfthrung Der Desinfeftion weder 
in Gebrauch genommen, noch anderen Kerjonen irberlajfen, 
noch fonijt in Weviegt gebvacht werden. 

85. 

Fahrzeuge oder fonftige Gerńtichaften, Die zur Befór= 
derung bon Kranfen oder Berjtoróenen bei Cholera, Fled- 
fieber, Poten, Dipóterie, libeutragbarer Genidjtarce, Nirt- 
fallfieber, fbertragbarer Ruhr, Sdhatrlach, Typhus, Suugen= 
und Seflfopftubertulwie gedient haben, dürfen vor Mus- 
fitgrung der amtlich angeordneten Desiujeltion weder be- 
nugt noch anderen zur Benubung Überlaffen werden. 

$ 6. 

Buwidergandfungen werden mit Gedftraje bis zu 
10000 Maré oder mit $reiheitejtraje bie zu jech3 Monaten 
Gejtua jt. 

ż 


NS 
Diefe 'Roligemerordnuig tut jojort m Kraft. 


Warjdhau, den 6. Oftober 1917. 


Der Beuwaltungśche! 
bein Genetalqouoetrnement ZWarjeha u. 
W. 


bon Botn=Fallvia. 


107. 


Sefeftciterordniuną. 


8 lk 


Bon der int Genera(gonbernement hergeftelten Hete 
jeder Mrt wird eine Stener von 64 Piennig Tür das polnijche 
Tum erhoben. 


32. 


Die Betviebe, in denen Hefe Gergejtelit wird, unterliegen 
der jtenrertichen Mujficht. 


dzeniem Jeneral-Gubernatora z dnia 8 września 1915 r. 
(D. R. Nr. 2) i z dnia 16 grudnia 1916 r. (D. R. Nr. 58) wy- 
daję w wykonaniu rozporządzenia, dotyczącego obowiązku 
zgłaszania chorób zakaźnych (D. R. Nr. 12, cyf. 18) nastę- 
pujące rozporządzenie policyjne dla obszaru Jenerał-Gu- 
bernatorstwa Warszawskiego. 


3 L 
Urzędowemu lekarzowi należy we wszelkich wypad- 
kach chorób zakaźnych dać wolny dostęp do chorego lub 
do zwłok i zezwolić na przedsięwzięcie potrzebnych 
badań. 


2 


Przy badaniach sanitarno-policyjnyci! urzędowego le- 
| karza nie wolno jest osobom zapytywanym odmówić udzie- 
lenia wyjaśnień lub świadomie złożyć mylnych zeznań. 


SE: 


Osoby, których to dotyczy winny zastosować się do 
tymczasowo wydanych zarządzeń urzędowego lekarza 
w razie grożacego niebezpieczeństwa i do ostatecznych 
! środków zarządzonych przez władzę policyjną. 


§ 4. 


Odzieży, bielizny, pościeli lub innych przedmiotów ru- 
|chomych, dla których zarządzona jest urzędowo dezynie- 
kcja nie wolno przed przeprowadzeniem dezynfekcji ani 
używać, ani oddawać innym osobom, ani też w jakikol- 


wiek sposób wprowadzać w obieg. 


§ 5. 


Wozów lub innych przyrządów do transportowania 
chorych lub zmarłych na cholerę, tyfus plamisty, ospę, dy- 
teryt, przenośną drętwicę karku, febrę powrotna, przeno- 
śną biegunkę, szkarlatynę, tyfus, gruźlicę pluc i krtani nie 
wolno przed przeprowadzeniem urzędowo nakazanej de- 
zynfekcji ani używać, ani też oddawać innym do użytku. 


§ 6. 


Wykroczenia karane beda grzywną do 10000 mk. lub 
karą pozbawienia wolności do 6 miesięcy. 


$ 7. 


Niniejsze rozporządzenie policyjne nabiera natychmiast 
| mocy obowiązującej, 


Warszawa, dnia 6 października 1917 1. 


Szef Administracji 
przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskim 


1719/17] w zašt. von Born-Fallois. 


| 
107. 
Ustawa o drożdżach. 


UJ: 


Od wytworzonych w Jenerał-Gubernatorstwie wszel- 
kiego rodzaju drożdży pobierać się będzie podatek w wyso- 
kości 64 fenigów od funta polskiego. 


8 2. 
Zakłady, w których będą wytwarzane drożdże podle- 
gają nadzorowi urzędu podatkowego. 


§ 3. 


Die Steuer für Prekfeje ijt vom Herfteller Durch An- 
bringung von Etenerzeichen an den Fadamgen zu entr'chten, 
bevor Die vberpadten Grzeugnifje auś den Herftellungéräumen 
entfernt werden, 


$ 4. 


Prekheje darf vom Herfteler und Händler nur in voll- 
jtändig veridlofenen Padungen abgegeben werden. Au] 
jeder fadnng ift der Inhalt mit Drudjebrijt nah Art und 
Menge anzugeben, 


$ 5. 

Bon den, Śerjtelfern und Händlern dürfen nur Paun- 
gen mit einem Gewicht von 14 Pfund und 1 Pfund abge- 
geben werden, Das Steucrzeichen muk fo angebracht werden, 
dag e8 alle CejimumgëfteMen rer Pating berfehliegt. E3 ijt 
an der Padung fougfóltig umd mit gutem Slebjtoff derart 
jzu befeftigen, dah feime Qoślójuna ohne Zertórung nicht 
móglich ijt. 


§ 6. 


u Braneveien und Brennereien darf Hüjfige Heje nur 
mit Genehmigung des Berwaltungśchejs hergeftelt werden, | 
jofern fie nicht yur Berarbeitung ia den genannten Betrieben ' 
dient. 


8 7. 


Die Berjtenerung Müfjiger peje erfolgt an Hand der 
vum Hevftelfer zu führenden Betriebabiicher. 

Die Mnbringung bon Steucezcihen au den Umiehlieuan= 
gen ffitfjiger Hefe unterbleibt. 


Bon der Hefeftener befreit dleiót Die in Brauereien tmd 
Brennereien hergejtelte Müffige Hefe, die ur Weiterverar- 
beitung in dem Betriebe dient, der die jlijjige Hefe berge= | 
iteftt hat. | 


| 
| 


A: 


Bel der tom AMuślnnde eingejlthvten Heje erfolgt die 
Sterjteuerung zugleich mit der Berzollung (vevgl, Nr. 17 des | 
Rolltarife, Verordnung vom 2. Januar 1917). Die Ans 
briugimg der Steueuzeichen ($ 2) evfolat bei dem Rrelsihej 
oder Polizeipräfidenten, in Defen Bezirf der Gmpjänger | 
wofnt | 


§ 10. 


Wer es umternimint, die Hefejtener zu finterziefen, wird | 
mit einer Gelbftrafe bis zum 10fachen Betrag der Hinter- | 
zogenen Steuer beftraft, Rann die Straje nicht beigetrieben 
werden, fo tritt an Mwe Stelle eine Gejangnisjtraje bi3 zu 
6 Monaten. Daneben find die Hefe und die Apparate, die 
den Gegenftand der Straftat bilden, eingugiehen, jt die | 
Ginziefntng nicht durhjührbar, fo tann, ftatt ihrer, Ertegung | 
des Werte8 der Hefe oder der Apparate angeordnet werden. 

Wenn die betreffende Perjon niht verfolgt oder ver- 
urteilt werden tann, jo ift die Gingiehung der Gegenjtände, 
mit denen die Straftat beritót worden ift, jedjtandig durch- | 
yrführen, | 


Kasię 


Wer unechte Stewerjcichen amjertigł in der Abjicht, fe 
nls emt zu verwenden oder bon faljen oder unechten 
Steuerzeichen Gebrauch macht, bon denen er weih oder den 
Limftónden nach annehmen muj, dag fie falich oder unet | 
find, wiud mit einer Gejóngniśftraje bis zu 2 Jahren, aber 
nicht umter 3 Monaten befteaft. 


| 
| 
| 


Jor 


Podatek od drożdży prasowanych winien uiścić wy- 
twórca przez zaopatrzenie opakowania znaczkami podat- 
kowymi, zanim opakowane wytwory wyjdą z wytwórni. 

a 


§ 4. 

Wytwórcy i handlującemu wolno wydawać drożdże 
prasowane tylko w zupelnie zamkniętych paczkach. Na 
każdej paczce winna być podana zawartość drukiem wedlug 
gatunku i ileści. 


§ 5, 


Wytwórcom i handlującyim wolno tylko wydawać pa- 
czki wagi M i 1 funta. Znaczek podatkowy winien być 
tak nalożony, ażeby zamykał wszystkie miejsca otwarcia. 
Znaczek podatkowy należy starannie i dobrym klejem przy- 
twierdzić do paczki, ażeby oderwanie bez zniszczenia nie 
było możliwe. 


8 6. 


W browarach i gorzelniach mogą być wytwarzane 
plynne drożdże tylko za zezwoleniem Szefa Administracji, 
o ile nie służą do przerobienia w wymienionych zakładach. 


WK 


Opodatkowanie płynnych drożdży odbywa się na pod- 
stawie ksiąg fabrycznych, które wytwórca winien pro- 
wadzić. 


„ Nakładanie znaczków podatkowych nie zastosowuje 
się do naczyń z płynnymi drożdżami. 


§ 8. 


Wolne od podatku od drożdży są płynne drożdże wy 
twarzane w browarach i gorzelniach, które służą do dal- 
szego przerobu w tym zakladzie, który płynne drożdże 
wytworzył. 


8 9. 


Przy drożdżach sprowadzanych z zagranicy odbywa 
się opodatkowanie równocześnie z ocleniem (porównaj 
Nr. 17 taryfy celnej, rozporządzenie z dnia 2 stycznia 1917 
roku). Nakładanie znaczków podatkowych ($ 2) odbywa 
się u naczelnika powiatu lub prezydenta policji, w którego 
okregu mieszka odbiorca. 


8 10. 


Kto usiłuje usunąć się od podatku od drożdży karany 
będzie grzywną do 10-krotnej wysokości sprzeniewierzo- 
nego podatku. Jeżeli grzywna nie może być ściągnięta za. 
stępuje ją kara więzienia do 6 miesięcy. Prócz tego podle- 
gaja konfiskacie drożdże i aparaty stanowiące przedmiot 
czynu karygodnego. Jeżeli konfiskata nie da się przepro- 
wadzić, można -zarządzić zapłacenie wartości drożdży lub 
aparatów 


Jeżeli dana osoba nie może być Ścigana lub skazana, 
należy samodzielnie przeprowadzić konfiskatę przedmio- 
tów, którymi czyn karygodny został dokonany. 


8 11. 


Kto wyrabia fałszywe znaczki podatkowe w zamiarze 
używania ich jako prawdziwych, lub używa fałszywych 
albo fałszowanych znaczków podatkowych, o których wie 
lub z powodu okoliczności zachodzących przypuszczać mu- 
si, że są falszywe lub falszowane, będzie karany więzie- 
niem do dwóch lat w każdym razie nie niżej trzech mie 
sięcy. 


— 150 — 


Gine Gefdjtraje bis zu 1000 Wart bat verwirft, wer 
von Steuerzeichen Gebrauch macht, von denen er weih oder 
den Umftänden nach annehinen mup, Dag fie Jhon einmal 
venvendet worden find. 

sm2 

Bumiderhandlungen gegen dieje Ordnung md Die dazu 
evtafferen AUuśfiifrungsbejtimnungen werden, jojeen nicht 
eine HÖhere Geldftrafe verwirit ift, mit einer Gertoftraje biS 
zu 800 Mari beftraft. 

8 18. 

Rann Die Geldjtraje nicht beigetcieben werden, fo tritt 
an ihre Stelle eine Gefangnisjtraje, die jedoch Die Dauer 
bon 2 Fahren niht itberjteigen dar. 

$ 14, 
Die Verordnung tritt jojort in Stvajt. Die Ausfiihrimgó= 
beftimnumgen etligt der Berwaltungśchej. 

Warjdhau, den 3. Oftober 1917. 


Der Generalgouvetnait 
bon Bejeletr. 


Geutjche Stantśdruderei in War jau. 


Grzywnie do 1000. marek podlega kto używa znacz- 
ków podatkowych, o których wie lub z powodu okoliczno- 
ści zachodzacych przypuszczać musi, że już raz były 
użyte. 


5 12. 


Wykroczenia przeciwko niniejszej ustawie i wydanym 
do niej przepisom wykonawczym karane będą, o ile nie 
pociagają za soba wyższej kary pienieżnej, grzywną do 
300 marek. 


8 13. 

Jeżeli kara pieniężna nie może być ściągniętą, zamic- 
nia się ja na karę więzienia, która jednakże nie może prze- 
kraczać dwóch lat. 

§ 14. 

Niniejsze rozporządzenie nabiera naychmiast mocy 
obowiązującej. Przepisy wykonawcze wyda Szef Admini- 
stracji. 


Warszawa, dnia 3 października 1917 r. 


Jenerał-Gubernator 


1757/17] von Beseler. 


Niemiecka drukarnia rządowa w Warszawie. 


